
Театр новаторов
За последние годы мы много-1 вушки Нутсоки (Нун Цо-цзя) из< 

кратно имели возможность позна-1 племени зида и пастуха Абучжа] 
комиться с ярким, самобытным | из племени бачжа. Печально бы? 
сценическим искусством великого кончилась эта история тибетских? 
китайского народа. В нашем горо-, Ромео и Джульетты, если бы в? 
де с большим успехом выступили ; страну не пришла новая жизнь. 
Шаосинская опера, ансамбль Н а-: принесшая народам Китая едннст-
родной армии КНР, молодежный 
ансамбль, замечательные мастера 
китайского цирка.

Ныне, после успешно проведен­
ных гастролей в Москве и Ленин­
граде, к нам приехал один из ин­
тереснейших театральных коллек­
тивов Китайской Народной Рес­
публики — Центральный экспери-

во и дружбу.
Либретго оперы (автор Ин Пын)]

отличается целостностью и драма­
тургической стройностью, онотеат-) 
рально в лучшем смысле этого? 
слова. Опера «Песня степей» по} 
жанру — музыкальная драма. 
Короткие диалоги сменяются стре-] 
мительными музыкальными речи-.

о  ментальный оперный театр, театр, тативами. а последние в момент

Р -
рожденный революцией.

Главной своей задачей артисты
считают пропаганду идей комму­
низма, отображение современной 
жизни Китая, теснѵю связь с ши-

наивысшего поэтического напряже­
ния. естественно, выливаются в 
арии, дуэты, ансамбли (кстати, ар­
тисты театра великолепно владеют 
техникой диалога и свободно пе-

рокими массами трудящихся, с : реходат от разговора к вокальным
народным искусством. Большинст 
во спектаклей театра посвящено 
современности. Новизна содержа­
ния потребовала и новых средств 
выразительности. Невозможно во- I

номерам). В опере много наро; 
ных хоровых сцен, они придают 
этому лирическому произведению 
эпическую масштабность.

Музыка композиторов По Цзун-

венно, оптимистично, светло зву­
чит финал оперы. Список этот 
ложно продолжить. Музыка спек­
такля так выразительна, харак­
теристики героев так четки, что, 
заже не зная языка, понимаешь 
все. От музыки веет привольем, 
степным простором, в ней поет ду­
га народа.

Весь спектакль в целом мудро 
= прост жизненно достоверен, му­
жественен, музыкален, поэтичен.

•Я»

плотить образы новых людей Ки- ! сяна, Цзо Мин-ли и Тин Чжен-пн-: Мягко и стройно звучат оркестр
тая в условных формах старинно-■ на напоена соками народной пе-’ (д и р и ж е р Ли’ Го-цюань) и хор
го классического театра. Смело ; сенности. но вместе с тем авто- ;хормейстер Лю Шен-чжэн). С
экспериментируя, творчески разви-1 ры, отлично владея оперной фор- ’ большим вкусом и высокой ком-

и і
еж
кО

вая традиции прошлого, обогащая і мой. написали произведение совре- 
их элементами современного теат- і менным музыкальным языком,* В 
рального искусства, в частности і опере немало поистине вдохновен- 
европейской оперной классики, I ных страниц и талантливых ком- 
коллектив создал свой стиль, ут- ! позиторских находок. Глубокое 
верждающий принципы современ- ‘ впечатление оставляет трагиче- 
ного реалистического искусства. і сний финал второго акта. Очень 

Обширен и разнообразен репер- ! выразительны два монолога Нут- 
туар театра. Здесь и современные ■ соки в первом акте. Замечателен

позиционной культурой решено 
оформление спектакля.

Как режиссер, не могу не ска­
зать самых горячих слов похвалы 
з адрес режиссера Лю Юй-мина. 
Простыми, экономными средства­
ми он достигает максимального 
эффекта, умея через немногое рас­
сказать о многом (черта, вообще

китайские о п е р ы ,  такие, как І дуэт Нутсокн и Абучжи из треть-' свойственная китайскому искусст-
«Седая девушка» и «Лю Ху-лань», 
и известный балет композитора 
Джан Сяу-ху «Волшебный фо­
нарь» (на'д которым, кстати, с 
увлечением работает сейчас Ново­
сибирский оперный театр), опера 
Лу Су и Чжан Дина «В* тени ака- : 
ций», развивающая традиции ки- ’ 
тайской классической оперы, «Тра- ; 
виата» Верди. «Чио-Чио-Сан» П уч-! 
чини, комическая опева венгерско­
го композитора Отто Винце «Пест­
рый теленок» и другие.

Прост, глубоко *жизненен и по­
этичен сюжет оперы «Песня сте- і 
пей», которую гости показывали ; 
новосибирцам. Два тибетских пле- I 
мени—зида и бачжа — враждуют ; 
из-за клочка пастбища, Гоминда- і 
новцы всячески разжигают эту ; 
вражду. Бессмысленная кровавая і 
распря несет горе обоим племенам, | 
Вражда становится на пути к сча- ■ 
стью молодых героев оперы: де- ;

его акта с закулисным хором. Н а - 
пряженна и драматична сцена раз­
говора -Нутсокн с отцом. Мужест­

ву).
В актерском исполнении следу­

ет отметить прежде всего ансамб-

В ГОСТЯХ У ЕФРЕМОВЦЕВ
Вчера ар ти сты  Ц ентрального  эксперим ентал ьного  театра К и та й ско й  На­

родной Р еспублики  побы вали в гостях у  рабочих Н овосибирско го  завода
имени Ефремова.

...О гром ны й пролет второго  м еханического  цеха заполнили  массы лю ­
дей. Под сводами цеха зв уч и т  нежная мелодия «танца м ал еньких лебедей», 
затем исполняется д уэт О дарки и Карася. Каждое вы ступление встречается 
бур н ы м и  аплодисм ентами.

К онцерт закончил ся  теплы м и приветствиям и, с которы м и  обратились к  
ки т а й с ки м  д рузьям  представители завода. К о р о тки й  м и ти н г вы лился в яр ­
ку ю  дем онстрацию  д руж б ы  ки та й ско го  и советского  народов.

К итай ские  го сти  побы вали 8 цехах. Когда секретарь  па ртко м а  завода 
т . К апл ин  сказал , что почти  30— 40 процентов п р о д укц и и  завода отправ- 
ляется в К и та й с ку ю  Н ародную  Р еспублику, гости  вы разили  свою благодар- 
ность гр о м ки м и  аплодисм ентами.

К оллектив  завода тепло проводил д оро ги х  гостей.

левость. Все без исключения ис­
полнители — и главных и эпизо­
дических партий — живут одной 
жизнью, составляя гармоническое 
единое целое.

Огромное впечатление оставля­
ет исполнительница партии Нутсо- 
ки артистка Цзоу Де-хуа. Велико­
лепные вокальные данные, свобод­
ное владение голосом, музыкаль­
ность, пластичность, артистизм 
сочетаются у нее с богатой внут­
ренней наполненностью. Ее Нутсо- 
ки — героиня в самом высоком 
смысле этого слова. В сцене 
«тюрьмы» и особенно в сцене с 
Абучжа из третьего акта, когда 
Нутсоки узнает, что любимый под­
нял меч на ее отца, в полную силу 
раскрывается трагический темпе­
рамент артистки. Очень обаятель­
ны подруги Нутсоки (артистки Лю 
Го-сян и Чжоу Ли-фан), брат Нут­
соки (артист Ван Цинь-фан) и дру­
гие исполнители. Хорошо играют 
артисты Цянь Фын и Ха Де-фу 
отцов Нугсоки и Абучжа. убедите­
лен и сам молодой . пастух Абуч­
жа (артист Ли Хуань). Колоритны 
фигуры предводителей двух пле­
мен в исполнении артистов Ма 
Вэнь-хуэй и Хань Сян-чжи.

Пожалуй, несколько односторон­
не и облегченно решены образы 
врагов. Но общее впечатление от 
всего спектакля так велико, что о 
незначительных недостатках едва 
ли надо много говорить.

В наших сердцах надолго сохра­
нится память о замечательном кол­
лективе Центрального эксперимен­
тального оперного театра, о его 
умном, поэтичном, глубоком по со­
держанию и великолепном по фор­
ме искусстве.

Л. МИХАИЛОВ.
Режиссер Новосибирского те­
атра оперы и балета.
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